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1. Produkto pavadinimas

„Cítricos Valencianos / Cítrics Valencians“

2. Geografinės nuorodos tipas

saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

saugoma geografinė nuoroda (SGN)

geografinė nuoroda (GN)

3. Sektorius

Žemės ūkio produktai

Vynai

Spiritiniai gėrimai

4. Valstybė, kuriai priklauso geografinė vietovė

Ispanija

5. Valstybės narės institucija, pranešanti apie standartinį pakeitimą

Kaimo plėtros generalinis direktoratas – Valensijos autonominės srities vyriausybė

6. Priskyrimas prie standartinių pakeitimų

Tai standartinis pakeitimas, kaip apibrėžta Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnio 4 dalyje, nes juo nekeičiamas 
saugomo produkto pavadinimas, nekyla pavojus, kad bus panaikintas ryšys, ir dėl jo neatsiranda jokių prekybos 
apribojimų.

7. Patvirtinto (-ų) pakeitimo (-ų) aprašymas

Paaiškinimas, kad pakeitimas (-ai) atitinka standartinio pakeitimo apibrėžtį, kaip numatyta Reglamento 
(ES) 2024/1143 24 straipsnio 4 dalyje. 

Tai standartinis pakeitimas, kaip apibrėžta Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnio 4 dalyje, nes juo nekeičiamas 
saugomo produkto pavadinimas, nekyla pavojus, kad bus panaikintas ryšys, ir dėl jo neatsiranda jokių prekybos 
apribojimų.
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(1) 2024 m. spalio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2025/27, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2024/1143 papildomas geografinių nuorodų, garantuotų tradicinių gaminių ir neprivalomų kokybės terminų registravimo ir 
apsaugos taisyklėmis ir panaikinamas Deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 664/2014, (OL L, 2025/27, 2025 1 15, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj).
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1. Įtrauktos naujos veislės, kurioms gali būti suteikta saugoma geografinė nuoroda

Šis pakeitimas susijęs su bendrojo dokumento 3.2 skirsniu „Produkto aprašymas“ ir produkto specifikacijos B dalimi.

Į SGN „Cítricos Valencianos“ žymimų vaisių savybių lentelę, pateiktą produkto specifikacijos produkto aprašymo 
dalyje, įtraukiamos šiuo pakeitimu pridėtų veislių vaisių dydžio, sulčių kiekio ir sunokimo rodiklio vertės.

Pasiūlyto pakeitimo pagrindimas

Šio pakeitimo priežastis – tiek neigiamą poveikį kultūriniams augalams darantys klimato sąlygų pokyčiai, tiek rinkos 
sąlygos, dėl kurių gamintojams reikia prailginti sezoną.

Didžioji dalis Valensijos citrusinių vaisių užauginama lapkričio–vasario mėnesiais. Dėl šios priežasties ir dėl 
didėjančių išlaidų auginimui bei vandens stygiaus, kuriuos lemia besikeičiančios klimato sąlygos šioje vietovėje, 
augintojų veikla sustojo ir jie prarado nemažai pajamų.

Siekiant pritaikyti auginimo praktiką, būtina įtraukti naujas veisles, nedarant poveikio sąsajoms su tradicijomis ir jų 
ištakomis ar auginimo metodui. Siūlomos veislės priklauso hibridų ir klementinų veislių grupėms, kurioms 
priklauso keletas į produkto specifikaciją jau įtrauktų veislių.

Prašoma įtraukti šias veisles: „Nadorcortt“, „Orri“, „Leanri“, „Mandanova“, „Murina“ ir „Valley Gold“ (hibridų grupėje) 
ir „Clemensoon“, „Orogrós“, „Neufina“ ir „Sando“ (klementinų grupėje).

Šiuo metu yra daug ūkių, kuriuose auginami šių veislių vaisiai, o tai reiškia, kad šios veislės – įsitvirtinusios ir 
prisitaikiusios prie aplinkos, ir jų plantacijų galima rasti didelėje dalyje gamybos teritorijos. Naujosios veislės puikiai 
prisitaikė prie Viduržemio jūros klimato, todėl joms būdingos tam tikros savybės, dėl kurių jos išsiskiria iš kitur 
auginamų tų pačių veislių.

Apibendrinant pažymėtina, kad siūlomų veislių savybės sudaro sąlygas gamintojams padidinti numatomą gamybos 
apimtį, prailginti sezoną ir per metus ilgiau siūlyti savo produktus.

Šis pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

2. Išbraukta I dalis „Nacionaliniai reikalavimai“

Šis pakeitimas susijęs su produkto specifikacijos I dalimi.

Šis skirsnis išbrauktas, nes jame nurodyti teisės aktai buvo panaikinti, o pagal galiojančiuose teisės aktuose nustatytą 
specifikacijos struktūrą nuorodos į nacionalinės teisės aktus nėra būtinos.

Pasiūlyto pakeitimo pagrindimas

Pasiūlytas pakeitimas grindžiamas tuo, kad skirsnyje „Nacionaliniai reikalavimai“ pateiktos nuorodos į teisės aktus, 
kurie nebegalioja, nes buvo panaikinti. Be to, pagal naują produkto specifikacijos formatą, nustatytą Reglamento 
(ES) 2024/1143 49 straipsnyje, nuorodos į nacionalinės tiesės aktus nėra būtinos.

Šis pakeitimas neturi įtakos bendrajam dokumentui.

BENDRASIS DOKUMENTAS

1. (SKVN ar SGN) pavadinimas (-ai)

„Cítricos Valencianos / Cítrics Valencians“

2. Valstybė narė arba trečioji šalis

Ispanija
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3. Žemės ūkio produkto arba maisto produkto aprašymas

3.1. Kombinuotosios nomenklatūros kodas

— 07 – VALGOMOSIOS DARŽOVĖS IR KAI KURIE ŠAKNIAVAISIAI BEI GUMBAVAISIAI

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 10 – Apelsinai

0805 10 22 – Keimariniai (Navel) apelsinai

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 10 – Apelsinai

0805 10 24 – Šviesieji apelsinai

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 10 – Apelsinai

0805 10 28 – Kiti

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 21 – Mandarinai (įskaitant tikruosius mandarinus ir likerinius mandarinus)

0805 21 10 – Likeriniai mandarinai

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 22 – Klementinai

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 29 – Kiti

— 08 – VALGOMIEJI VAISIAI IR RIEŠUTAI; CITRUSINIŲ VAISIŲ ARBA MELIONŲ ŽIEVELĖS IR LUOBOS

0805 – Citrusinių vaisiai, švieži arba džiovinti

0805 50 –Tikrosios citrinos (Citrus limon, Citrus limonum) ir žaliosios citrinos bei persinės citrinos (Citrus 
aurantifolia, Citrus latifolia)

0805 50 10 – Tikrosios citrinos (Citrus limon, Citrus limonum)

— 10 – GRŪDAI

— 11 – MALYBOS PRODUKCIJA; SALYKLAS; KRAKMOLAS; INULINAS; KVIEČIŲ GLITIMAS

— 20 – DARŽOVIŲ, VAISIŲ, RIEŠUTŲ ARBA KITŲ AUGALŲ DALIŲ PRODUKTAI
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3.2. Produkto, kurio pavadinimas nurodytas 1 punkte, aprašymas

Apelsininio citrinmedžio (Citrus sinensis, L.), mandarininio citrinmedžio (Citrus reticultata Blanco) ir tikrojo 
citrinmedžio (Citrus limon L.) vaisiai.

Saugoma geografine nuoroda „Cítricos Valencianos“ pažymėti citrusiniai vaisiai:

— pelsinai priklauso Navel, tikrųjų ir raudonųjų apelsinų grupių veislėms ir pasižymi toliau pateikiamoje lentelėje 
nurodytomis savybėmis,

— mandarinai priklauso likerinių citrinmedžių, klementinų ir hibridų grupėms ir veislėms ir pasižymi toliau 
pateikiamoje lentelėje nurodytomis savybėmis,

— citrinos priklauso toliau pateikiamoje lentelėje nurodytoms veislėms ir pasižymi nurodytomis savybėmis.

GRUPĖ VEISLĖ SKERSMUO (mm) SULTYS (%) (*) SUNOKIMO RODIKLIS (**)

LIKERINIAI 
MANDARINAI

„CLAUSELLINA“ 54–78 40 7

„OKITSU“ 54–78 40 7

„OWARI“ 54–78 40 7

„IWASAKI“ 54–78 40 7

HIBRIDAI „ELLENDALE“ 54–78 40 7,5

„FORTUNE“ 54–78 40 8

„KARA“ 54–78 40 7,5

„NOVA“ 54–78 40 7,5

„ORTANIQUE“ 54–78 40 8

„MONCADA“ 54–78 40 7,5

„NADORCOTT“ 54–78 40 7,5

„ORRI“ 54–78 40 7,5

„LEANRI“ 54–78 40 7,5

„MANDANOVA“ 54–78 40 7,5

„MURINA“ 54–78 40 7,5

„VALLEY GOLD“ 54–78 40 7,5

KLEMENTINAI „ARRUFATINA“ 46–78 40 7,5

„CLEMENTARD“ 46–78 40 7,5

„CLEMENTINA FINA“ 46–78 40 7,5

„CLEMENULES“ 46–78 40 7,5

„ESBAL“ 46–78 40 7,5

„HERNANDINA“ 46–78 40 7,5

„MARISOL“ 46–78 40 7,5

„OROGRANDE“ 46–78 40 7,5

„ORONULES“ 46–78 40 7,5

„OROVAL“ 46–78 40 7,5
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GRUPĖ VEISLĖ SKERSMUO (mm) SULTYS (%) (*) SUNOKIMO RODIKLIS (**)

„TOMATERA“ 46–78 40 7,5

„LORETINA“ 46–78 40 7,5

„BEATRIZ“ 46–78 40 7,5

„CLEMENPONS“ 46–78 40 7,5

„NOUR“ 46–78 40 7,5

„CAPOLA (MIORO)“ 46–78 40 7,5

„CLEMENRUBÍ“ 46–78 40 7,5

„CLEMENSOON“ 46–78 40 7,5

„OROGRÓS“ 46–78 40 7,5

„NEUFINA“ 46–78 40 7,5

„SANDO“ 46–78 40 7,5

NAVEL „LANE LATE“ 70–100 35 7

„NAVELATE“ 70–100 35 7

„NAVELINA“ 70–100 35 7

„NEWHALL“ 70–100 35 7

„WASHINGTON 
NAVEL“

70–100 35 7

„CARACARA“ 70–100 35 7

„POWELL SUMMER“ 70–100 35 7

„BARNFIELD LATE“ 70–100 35 7

„CHISLETT SUMMER“ 70–100 35 7

„FUKUMOTO“ 70–100 35 7

„ROHDE SUMMER“ 70–100 35 7

TIKRIEJI APELSINAI „SALUSTIANA“ 67–96 35 7

„VALENCIA LATE“ 67–96 35 7

„V. DELTA SEEDLESS“ 67–96 35 7

„V. MIDKNIGHT“ 67–96 35 7

„BARBERINA“ 67–96 35 7
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GRUPĖ VEISLĖ SKERSMUO (mm) SULTYS (%) (*) SUNOKIMO RODIKLIS (**)

RAUDONIEJI 
APELSINAI

„SANGUINELLI“ 60–96 35 7

CITRINOS „FINO (MESERO)“ 48–67 25 –

„VERNA“ 48–67 30 –

„EUREKA“ 48–67 25 –

(*) Viso vaisiaus svorio. Spaudžiama rankiniu būdu.
(**) Mažiausias cukraus ir rūgšties santykis, kaip nurodyta 2011 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) Nr. 543/2011, 

kuriuo nustatomos išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1234/2007 taikymo vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 
sektoriuose taisyklės.

Saugoma geografine nuoroda pažymėti citrusiniai vaisiai, priklausomai nuo taikomų kokybės standartų, skirstomi į 
Extra ir I kategorijas.

3.3. Pašarai (taikoma tik gyvūninės kilmės produktams) ir žaliavos (taikoma tik perdirbtiems produktams)

–

3.4. Specialūs gamybos veiksmai, atliktini nustatytoje geografinėje vietovėje

Citrusiniai vaisiai turi būti auginami nustatytoje geografinėje vietovėje.

3.5. Specialios produkto registruotu pavadinimu pjaustymo, trynimo, pakavimo ir kt. taisyklės

Vaisiai pateikiami maistui tinkamose pakuotėse.

3.6. Specialios produkto registruotu pavadinimu ženklinimo taisyklės

Saugoma geografine nuoroda pažymėti citrusiniai vaisiai parduodami pakuotėse, ant kurių užklijuotos numeruotos 
etikečių nugarėlės. Etiketėse ir etikečių nugarėlėse turi būti nurodyti žodžiai Indicación Geográfica Protegida „Cítricos 
Valencianos“ arba „Citrics Valencians“.

4. Glaustas geografinės vietovės apibūdinimas

Saugoma geografine nuoroda „Cítricos Valencianos“ pažymėti citrusiniai vaisiai auginami teritorijoje, kurią sudaro 
Kasteljono, Valensijos ir Alikantės provincijų apskritys, kuriose leidžiama auginti SGN „Cítricos Valencianos“ 
pažymėtus citrusinius vaisius:

KASTELJONAS

El Baix Maestrat. Alcalà de Xivert, Benicarló, Càlig, Cervera del Maestre, Peníscola / Peñíscola, Sant Jordi / San Jorge, 
San Rafael del Río, Santa Magdalena de Pulpis, Traiguera ir Vinaròs.

La Plana Alta. Almassora / Almazora, Benicàssim / Benicasim, Borriol, Cabanes, Castelló de la Plana / Castellón de la 
Plana, Les Coves de Vinromà, Orpesa / Oropesa del Mar, Sant Joan de Moró, Torreblanca ir Vilanova d’Alcolea.

La Plana Baixa. Alfondeguilla, Almenara. Alquerias del Niño Perdido, Artana, Betxí, Borriana / Burriana, Xilxes / 
Chilches, Eslida, La Llosa, Moncofa, Nules, Onda, Ribesalbes, Tales, La Vall d’Uixó, Vilareal ir La Vilavella.

L’Alcalatén. l’Alcora.

L’Alt Millars. Argelita, Espadilla, Fanzara, Toga, Torrechiva ir Vallat.

L’Alt Palància. Castellnovo, Geldo, Navajas, Segorbe, Soneja ir Sot de Ferrer. VALENSIJA

El Camp de Morvedre. Albalat dels Tarongers, Alfara de la Baronia, Algar de Palancia, Algimia de Alfara, Benavites, 
Benifairó de les Valls, Canet d’En Berenguer, Estivella, Faura, Gilet, Petrés, Quart de les Valls, Quartell, Sagunt / 
Sagunto, Segart ir Torres Torres.
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L’Horta Nord. Albalat dels Sorells, Alboraya, Albuixech, Alfara del Patriarca, Almàssera, Bonrepòs i Mirambell, 
Burjassot, Foios, Godella, Massalfassar, Massamagrell, Meliana, Moncada, Museros, l‘a Pobla de Farnals, Puçol, Puig, 
Rafelbunyol / Rafelbuñol, Rocafort, Tavernes Blanques ir Vinalesa.

L’Horta Oest. Alaquàs, Aldaia, Manises, Paterna, Picanya, Quart de Poblet, Torrent, Xirivella ir València.

L’Horta Sud. Albal, Alcàsser, Alfafar, Beniparrell, Catarroja, Llocnou de la Corona, Massanassa, Paiporta, Picassent, 
Sedaví ir Silla.

El Camp de Túria. Benaguasil, Benisanó, Bétera, Casinos, l’Eliana, Loriguilla, Llíria, Marines, Náquera, Olocau, la 
Pobla de Vallbona, Riba-roja de Túria, San Antonio de Benagéber, Serra ir Vilamarxant.

Els Serrans. Bugarra, Chulilla, Domeño, Gestalgar, Loriguilla, Losa del Obispo, Pedralba, Sot de Chera ir Villar del 
Arzobispo.

La Foia de Bunyol, Alborache, Buñol, Cheste, Chiva, Dos Aguas, Godelleta, Macastre ir Yátova.

La Ribera Alta. Alberic, Alcàntera de Xúquer, l’Alcúdia, Alfarp, Algemesí, Alginet, Alzira, Alzira (la Garrofera), 
Antella, Beneixida, Benifaió, Benimodo, Benimuslem, Carcaixent, Càrcer, Carlet, Catadau, Cotes, L’Énova, Gavarda, 
Guadassuar, Llombai, Manuel, Massalavés, Montserrat, Montroy, la Pobla Llarga, Rafelguaraf, Real, Sant Joanet, 
Sellent, Senyera, Sumacàrcer, Tous, Turís ir Villanueva de Castellón.

La Ribera Baixa. Albalat de la Ribera, Almussafes, Benicull de Xúquer, Corbera, Cullera, Favara, Fortaleny, Llaurí, 
Polinyà de Xúquer, Riola, Sollana ir Sueca.

La Canal de Navarrés. Anna, Bicorp, Bolbaite, Chella, Enguera, Navarrés ir Quesa.

La Costera. L’Alcúdia de Crespins, Barxeta, Canals, Cerdà, Estubeny, Genovés, la Granja de la Costera, Llanera de 
Ranes, Llocnou d’En Fenollet, la Llosa de Ranes, Moixent/Mogente, Montesa, Novetlè / Novelé, Rotglà i Corberà, 
Torrella, Vallada, Vallés, Xàtiva ir Xàtiva (el Realenc).

La Safor. Ador, Alfauir, Almiserà, Almoines, L’Alqueria de la Comtessa, Barx, Bellreguard, Beniarjó, Benifairó de la 
Valldigna, Beniflá, Benirredrà, Castellonet de la Conquesta, Daimús, la Font d’En Carròs, Gandia, Guardamar de la 
Safor, Llocnou de Sant Jeroni, Miramar, Oliva, Palma de Gandía, Palmera, Piles, Potríes, Rafelcofer, Real de Gandía, 
Rótova, Simat de la Valldigna, Tavernes de la Valldigna, Villalonga, Xeraco ir Xeresa.

La Vall d’Albaida. Agullent, Aielo de Malferit, Aielo de Rugat, Albaida, Alfarrasí, Atzeneta d’Albaida, Bèlgida, 
Beniatjar, Benicolet, Benigánim, Benissoda, Carrícola, Castelló de Rugat, Llutxent, Montaverner, Montitxelvo / 
Montichelvo, l’Olleria, Ontinyent, Otos, el Palomar, Pinet, la Pobla del Duc, Quatretonda, Rugat ir Terrateig.

ALIKANTĖ

La Marina Alta. Adsubia, Alcalalí, Beniarbeig, Benidoleig, Benigembla, Benimeli, Benissa, El Poble Nou de Benitatxell/ 
Benitachell, Calp, Dénia, Gata de Gorgos, Xaló, Llíber, Murla, Ondara, Orba, Parcent, Pedreguer, Pego, Els Poblets, El 
Ràfol d’Almúnia, Sagra, Sanet y Negrals, Senija, la Setla / Mira-rosa / Miraflor, Teulada, Tormos, Vall de Gallinera, la 
Vall de Laguar, El Verger ir Xàbia/Jávea.

La Marina Baixa. L’Alfàs del Pi, Altea, Beniardá, Benidorm, Benimantell, Bolulla, Callosa d’En Sarrià, Confrides, 
Finestrat, el Castell de Guadalest, la Nucia, Orxeta, Polop, Sella, Tàrbena ir la Vila Joiosa / Villajoyosa.

L’Alacantí. Aigües, Alacant / Alicante, El Campello, Mutxamel, Sant Vicent del Raspeig / San Vicente del Raspeig ir 
Sant Joan d’Alacant.

El BaixVinalopó. Crevillent, Elx / Elche ir Santa Pola.

El Baix Segura. Albatera, Algorfa, Almoradí, Benejúzar, Benferri, Benijófar, Bigastro, Callosa de Segura, Catral, Cox, 
Daya Nueva, Daya Vieja, Dolores, Formentera del Segura, Granja de Rocamora, Guardamar del Segura, Jacarilla, Los 
Montesinos, Orihuela, Pilar de la Horadada, Rafal, Redován, Rojales, San Fulgencio, San Isidro, San Miguel de Salinas 
ir Torrevieja.
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5. Ryšys su geografine vietove

5.1. Geografinės vietovės ypatumai

Istorinis ryšys

Valensijos autonominis regionas puoselėja seniausias citrusinių vaisių auginimo tradicijas pasaulyje. Esama labai 
senų istorinių šaltinių, kuriuose minimas citrusinių vaisių auginimas ir jo tradicijos Valensijos regione. Francesc 
Eiximenis (1340–1409 m.), savo veikale „Regiment de la Cosa Pública“ kalbėdamas apie Valensijos grožį, mini 
apelsinų ir citrinų sodus. Knygos „Viaje por España y Portugal“ (1494 m.) autorius Müntzer teigia, kad Valensijoje 
auga daugybė apelsinų, citrinų, citronų ir kitų vaisių, ir priduria, kad jie buvo kviečiami aplankyti miesto sodą, 
puikiausiai apsodintą citrinmedžiais, apelsinmedžiais, vaistiniais citrinmedžiais ir palmėmis. Dioscórides veikalo 
„Tratado de Medicina“ (1570 m.) vertėjas Laguna pateikia informacijos apie apelsinus ir citrinas ir nurodo, kad 
Valensijos gyventojai apelsiną vadina „toronja“ (vietoj „naranja“), o šių laikų kastilų ispanų kalba šis žodis reiškia 
greipfrutą. XVIII a. pabaigoje botanikas Cabanilles jau kalbėjo apie 4 000 tahulų (senas matavimo vienetas) plote 
auginamus Kinijos apelsinus, kurie duoda didesnį derlių nei kitos kultūros.

Pirmosios komercinės plantacijos, kurių vaisiai valgyti švieži, atsirado XVIII a. pabaigoje. Jos nuolat didėjo, todėl 
šiandien auginama apie 85 000 ha apelsinų, 83 000 ha mandarinų ir 15 000 ha citrinų. Tai sudarė sąlygas išplėtoti 
technologijas ir ypatingą auginimo būdą, pagrįstą geriausiu prisitaikymu prie žemės ūkio ir klimato savybių, taip 
pat užauginamų vaisių kokybe.

Burjanoje (Kasteljonas) įsteigtas Apelsinų muziejus (isp. Museo de la Naranja) įrodo apelsinų auginimo svarbą 
Valensijos autonominiame regione.

Gamtinis ryšys

Valensijos autonominiame regione kritulių kiekis mažėja einant nuo šiaurės į pietus: Kasteljono šiaurėje iškrinta 
450 mm kritulių, o Alikantės pietuose – mažiau nei 300 mm.

Citrusiniai vaisiai auginami visose trijose Valensijos autonominio regiono provincijose: Alikantėje, Valensijoje ir 
Kasteljone. Iš pradžių vaisiai auginti jūros pakrantėje ir upių slėniuose, baiminantis šalčių atokesnėse teritorijose, 
tačiau dabar, klimato sąlygoms pasikeitus, atokesnės teritorijos taip pat tapo citrusiniams vaisiams auginti 
tinkamomis vietomis, nes žiemos jose švelnios, vasaros – nelabai karštos, žymūs dienos ir nakties temperatūrų 
skirtumai, pučia nekaršti ir nesausi vėjai.

5.2. Produkto ypatumai

Apelsinai

Dėl Valensijos regiono žemdirbių techninių žinių, puikaus auginamų kultūrų išmanymo ir klimato bei dirvožemio 
sąlygų vaisiai įgyja ypatingų skonio (cukraus ir rūgšties santykis), spalvos (ryškesnė oranžinė), aromatų ir 
sultingumo savybių.

Valensijos apelsinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

Jokioje kitoje auginimo teritorijoje neauginama tiek daug skirtingų veislių su joms būdingomis spalvomis ir ilgai 
išliekančiais aromatais bei kvapais.

Mandarinai

Dėl Valensijos regiono žemdirbių techninių žinių, puikaus auginamų kultūrų išmanymo ir klimato bei dirvožemio 
sąlygų vaisiai įgyja ypatingų skonio (cukraus ir rūgšties santykis), spalvos (ryškesnė oranžinė), aromatų ir 
sultingumo savybių.

Valensijos mandarinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

Jokioje kitoje auginimo teritorijoje neauginama tiek daug skirtingų veislių su joms būdingomis spalvomis ir ilgai 
išliekančiais aromatais bei kvapais. Dėl šių priežasčių Valensijos regionas eksportuoja daugiausia mandarinų 
pasaulyje.
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Citrinos

Dėl Valensijos regiono žemdirbių techninių žinių, puikaus auginamų kultūrų išmanymo ir klimato bei dirvožemio 
sąlygų vaisiai įgyja ypatingų savybių; citrinų minkštimas labai sultingas ir rūgštus, spalva ryški (ryškesnė geltona), o 
kvapas – ypatingas.

Valensijos citrinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

5.3. Priežastinis geografinės vietovės ir produkto, kuriam suteikta SKVN, kokybės ar savybių arba geografinės vietovės ir kurios nors 
produkto, kuriam suteikta SGN, savybės, gero vardo ar kitos ypatybės ryšys

Apelsinai

Aplinka, kurioje auginami apelsinai nuo tada, kai arabų buvo įvežti į Ispaniją, suteikia Valensijos apelsinams būdingų 
savybių, dėl kurių juos galima atskirti nuo kitoje aplinkoje užaugintų apelsinų, ir tą lemia keletas veiksnių.

Valensijos apelsinai užauga nepatyrę fiziologinių pažeidimų, kuriuos sukelia karšti ir sausi kitų regionų vėjai. Dėl to 
apelsinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

Lyginant su kitomis citrusinių vaisių auginimo teritorijomis, Valensijos apelsinai auginami šilumos požiūriu ribinėse 
teritorijose. Dėl įvairių priežasčių tai lemia gerą vaisių kokybę.

1. Dėl švelnios žiemos ir nelabai karštos vasaros apelsinai sunoksta lėtai, todėl jų rūgšties ir cukraus santykis 
tinkamesnis nei kituose šiltesniuose regionuose išaugintuose apelsinuose (kurie paprastai būna salsvesni ir 
neutralesnio skonio). Todėl Valensijos apelsinai yra malonesnio skonio.

2. 2. Dėl žymių dienos ir nakties temperatūrų skirtumų apelsinų spalva (tiek išorės, tiek vidaus) yra ryškesnė. 
Valensijos apelsinų spalva yra įprasta oranžinė, tačiau paprastai ryškesnė už kitur išaugintų apelsinų spalvą.

3. Dėl šios švelnios temperatūros žievėje kaupiasi eteriniai aliejai, kurie prisideda prie vaisių aromatinių junginių.

Taigi Valensijos citrusinių vaisių auginimo zonai būdingos terminės sąlygos daro poveikį juslinėms savybėms 
(skoniui, spalvai ir aromatams).

Be to, Viduržemio jūros klimatas, kuriam būdingos nekarštos vasaros ir drėgni vėjai, sukuria dar palankesnes sąlygas 
auginti apelsinus, visų pirma, daro teigiamą poveikį jų išvaizdai.

Mandarinai

Aplinka, kurioje auginami mandarinai nuo tada, kai arabų buvo įvežti į Ispaniją, suteikia Valensijos mandarinams 
būdingų savybių, dėl kurių juos galima atskirti nuo kitoje aplinkoje užaugintų mandarinų, ir tą lemia keletas 
veiksnių.

Valensijos mandarinai užauga nepatyrę fiziologinių pažeidimų, kuriuos sukelia karšti ir sausi kitų regionų vėjai. Dėl 
to mandarinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

Lyginant su kitomis citrusinių vaisių auginimo teritorijomis, Valensijos mandarinai auginami šilumos požiūriu 
ribinėse teritorijose. Dėl įvairių priežasčių tai lemia gerą vaisių kokybę.

1. Dėl švelnios žiemos ir nelabai karštos vasaros mandarinai sunoksta lėtai, todėl jų rūgšties ir cukraus santykis 
tinkamesnis nei kituose šiltesniuose regionuose išaugintuose mandarinuose (kurie paprastai būna salsvesni ir 
neutralesnio skonio). Todėl Valensijos mandarinai yra malonesnio skonio.

2. Dėl žymių dienos ir nakties temperatūrų skirtumų mandarinų spalva (tiek išorės, tiek vidaus) yra ryškesnė. 
Valensijos mandarinų spalva yra įprasta oranžinė, tačiau paprastai ryškesnė už kitur išaugintų mandarinų 
spalvą.

3. Dėl šios švelnios temperatūros žievėje kaupiasi eteriniai aliejai, kurie prisideda prie vaisių aromatinių junginių.

Taigi Valensijos citrusinių vaisių auginimo zonai būdingos terminės sąlygos daro poveikį juslinėms savybėms 
(skoniui, spalvai ir aromatams).

Be to, Viduržemio jūros klimatas, kuriam būdingos nekarštos vasaros ir drėgni vėjai, sukuria dar palankesnes sąlygas 
auginti mandarinus, visų pirma, daro teigiamą poveikį jų išvaizdai.
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Citrinos

Aplinka, kurioje auginamos citrinos nuo tada, kai arabų buvo įvežtos į Ispaniją, suteikia Valensijos citrinoms 
būdingų savybių, dėl kurių jas galima atskirti nuo kitoje aplinkoje užaugintų citrinų, ir tą lemia keletas veiksnių.

Valensijos citrinos užauga nepatyrusios fiziologinių pažeidimų, kuriuos sukelia karšti ir sausi kitų regionų vėjai. Dėl 
to citrinų žievelė plona, ant jos nedaug dėmelių ir išorės pažeidimų.

Lyginant su kitomis citrusinių vaisių auginimo teritorijomis, Valensijos citrinos auginamos šilumos požiūriu ribinėse 
teritorijose. Dėl įvairių priežasčių tai lemia gerą vaisių kokybę.

1. Dėl švelnios žiemos ir nelabai karštos vasaros citrinos sunoksta lėtai, todėl jų rūgšties kiekis tinkamesnis nei 
kitose šiltesniuose regionuose išaugintose citrinose (kurios paprastai būna neutralesnio skonio).

2. Dėl žymių dienos ir nakties temperatūrų skirtumų citrinų spalva (tiek išorės, tiek vidaus) yra ryškesnė. 
Valensijos citrinų spalva yra įprasta geltona, tačiau paprastai ryškesnė už kitur išaugintų citrinų spalvą.

3. Dėl šios švelnios temperatūros žievėje kaupiasi eteriniai aliejai, kurie prisideda prie vaisių aromatinių junginių.

Taigi Valensijos citrusinių vaisių auginimo zonai būdingos terminės sąlygos daro poveikį juslinėms savybėms 
(rūgštingumui, spalvai ir aromatams).

Be to, Viduržemio jūros klimatas, kuriam būdingos nekarštos vasaros ir drėgni vėjai, sukuria dar palankesnes sąlygas 
auginti citrinas, visų pirma, daro teigiamą poveikį jų išvaizdai.

Nuoroda į paskelbtą produkto specifikaciją

https://breu.gva.es/b/P9euad0GUe
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